
LE BOULEVARD DES ARTS, 			
un circuit immersif pour toute la famille!

Venez rencontrer 33 créateurs de notre région qui façonnent 
de leurs mains des objets et des œuvres d’art qui portent 
notre ADN. Découvrez leur savoir-faire et leurs créations.
Quoi de plus local!

Come and meet the 38 creators from our region who use their hands 
to craft objects and works of art that embody our DNA. Discover their 
expertise and their creations. It doesn’t get any more local than this!

LE BOULEVARD DES ARTS, 			 
c’est bien plus qu’un circuit artistique: 
c’est une expérience authentique, 
conviviale et inspirante qui réunit le public 
et les créateurs de notre belle région.

Le Boulevard des Arts is much more than an art 
tour: it’s an authentic, friendly and inspiring expe-
rience that brings together the public and the artists 
and artisans of our beautiful region.

SAINT-ARMAND

FRELIGHSBURG

STANBRIDGE EAST

Carte interactive et informations
Interactive map and informations
leboulevarddesarts.com

Anne-Marie Dupont 
266 rue Bérubé, Saint-Armand 
450 204-9343 
Techniques mixtes : peinture, sculpture, fibres  
Mixed media: painting, sculpture, fibres

1

Poterie pluriel singulier / Michel Louis 
Viala et Sara Mills 
1906 chemin Saint-Amand, Saint-Armand 
450 590-0248 
Céramique fonctionnelle et décorative         
Functional and decorative ceramics

4a

Léa & Nicolas
525 chemin Saint-Armand, Saint-Armand  
(Vignoble Domaine de la Vallée des Pucelles) 
514 582-6340 
Céramique, objets faits main en grès rouge  
Ceramics, handmade objects in red stoneware

2

Michel Y Guérin 
860 chemin de la Tourelle, Saint-Armand 
450 248-7000 
Création d’objets d’art et sculptures en métal  
Metal art and sculpture creation

3

Paulette Vanier 
1906 chemin Saint-Amand, Saint-Armand 
450 248-7251 
Vannerie et architecture végétale                         
Basketry and vegetal architecture

4b Miryam St-Pierre / L’Atelier Krysalide 
6 chemin des chutes, Frelighsburg 
450 204-1061 
Sculpture de luminaires d’art                                   
Art lighting sculptures

7b

Studio Welmo / Caroline Ouellette 	
et Patrick Primeau
7 chemin des Cascades, Frelighsburg 
514 686-3223 
Verre / Glass

11

Johanna Griffith 
1953 chemin Saint-Armand, Saint-Armand 
438 882-1860 
Estampe, cyanotype et arts textiles                         
Printmaking, cyanotype, and textile arts

5b

Céline Goudreau 
1953 chemin Saint-Armand, Saint-Armand 
514 562-7424 
Estampe et techniques mixtes                            
Printmaking and mixed media

5c

Andrée Dami 
11 chemin d’Eccles Hill, Frelighsbrugh (Ferme Zigala) 
514 434-4789 
Mosaïque de verre et autres matériaux recyclés                           
Glass mosaic and other recycled materials

6a

Kazak / Geneviève Paquette 
6 chemin des chutes, Frelighsburg 
514 805-9342 
Vêtements, sacs, accessoires et bijoux              
Clothing, bags, accessories and jewelry

7a

Catherine Handfield 
11 chemin d’Eccles Hill, Frelighsbrugh (Ferme Zigala) 
514 349-2912 
Céramique / Ceramics

6b

Marie-Christine Nadeau 
1906 chemin Saint-Amand, Saint-Armand 
514-508-3485 
Textile - impressions végétales et shibori                        
Textiles – botanical prints and shibori

4c Atelier Michel Dupont 
30 rue Principale, Frelighsburg 
438 823-9562 
Estampe unique et tirage limité                        	
Unique prints and limited editions

8a

Eric Ciup 
4 chemin Caleb-tree, Stanbridge East 
450 248-7824 
Poterie utilitaire / Utility pottery

14

Charles Brousseau 
15 chemin Tannery, Stanbridge East  
(Ferme de la Tannerie) 
514 444-6831 
Sculpture sur bois / Wood sculpture

15b

Laurence Grandbois Bernard 
15 chemin Tannery, Stanbridge East  
(Ferme de la Tannerie) 
438 886-9643 
Photographie / Photography

15c

Sanders Pinault  
30 rue Principale, Frelighsburg 
450 531-0936 
Peinture, estampe et sculpture                          
Painting, printmaking and sculpture

8b

Jocelyne Munger /                   
15 chemin Tannery, Stanbridge East  
(Ferme de la Tannerie) 
450 242-2998 
Aquarelle / Watercolour

15a

Célestine Fauteux 
8 chemin des Cascades, Frelighsburg 
514 967-6095 
Céramique / Ceramics

10b

Vicki Tansey 
269 chemin Pinacle O, Frelighsburg 
450 521-6540 
Dessin, peinture et assemblage.                               
Drawing, painting and assemblage

13

Mary Martin 
935 chemin Favreau, Dunham 
450 295-2757 
Peinture à l’huile et aquarelle, atelier et plein air                                
Oil and watercolour painting, studio and outside

17

Bernice Sorge 
1626 ch Hudon, Dunham 
450 295-2567 
Peinture, estampe, techniques mixtes, poésie                              
Painting, printmaking, mixed technique, poetry

18

Monique Campion 
135 chemin Favreau, Dunham 
514 238-8164 
Peinture et portrait / Painting and portraiture 

16a

Johanne Gagnon 
135 chemin Favreau, Dunham 
514 462-7825 
Céramique et poterie / Ceramics and pottery

16b

Sue Gerson Galusha 
23 chemin des pommes, Frelighsburg 
450 298-1271 
Peinture expressionniste à l’huile et à l’aquarelle                            
Expressionist painting in oils and watercolours

9

René Gagnon 
36 chemin des Cascades, Frelighsburg 
450 521-7793 
Nichoirs et mangeoires en tuile porcelaine 	et granite  
Birdhouses and feeders in porcelain and granite

12

Mariejosée Desjean / Daniel Gingras  
8 chemin des Cascades, Frelighsburg 
514 804-6095 / 514 523-1644 
Céramique / Ceramics

10a

Nancy Retallack-Lambert  
1953 chemin Saint-Armand, Saint-Armand  
450 248-3214 
Gravure, eau-forte, bois gravé, peinture, assemblage 
Printmaking, etching, wood engraving, painting, 
assemblage

5a

DUNHAM

Avec le soutien de
with the support of

EXPOSITION
COLLECTIVE

Faites une halte à l’exposition 
collective où chaque artiste présente 
une œuvre. Vos coups de cœur vous 
guideront dans le choix de vos visites 
d’ateliers.

Stop off at the group exhibition where 
each artist presents a work. Your 
personal favourites will guide you in 
your choice of studio visits.

29 août au 13 septembre, tous les jours de 10h à 17h
August 29th to September 13th, every day 10am to 5pm

Centre d’art de 
Frelighsburg

1 Place l’Hôtel-de-
Ville, Frelighsburg

Vernissage : 29 août à 14h / August 29th at 2pm
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Suivez-nous !
Follow us!

@boulevard.des.arts
leboulevarddesarts.com

266 rue Bérubé, Saint-Armand1 30 rue Principale, Frelighsburg8 15 chemin Tannery, Stanbridge East (Ferme de la Tannerie)15

525 chemin Saint-Armand, Saint-Armand  
(Vignoble Domaine de la Vallée des Pucelles)2 23 chemin des pommes, Frelighsburg9 135 chemin Favreau, Dunham16

860 chemin de la Tourelle, Saint-Armand3 8 chemin des Cascades, Frelighsburg10 935 chemin Favreau, Dunham17

1906 chemin Saint-Amand, Saint-Armand4 7 chemin des Cascades, Frelighsburg11 1626 ch Hudon, Dunham18

1953 chemin Saint-Armand, Saint-Armand5 36 chemin des Cascades, Frelighsburg12

11 chemin d’Eccles Hill, Frelighsburg (Ferme Zigala)6 269 ch Pinacle O, Frelighsburg13

6 chemin des chutes, Frelighsburg7 4 chemin Caleb-tree, Stanbridge East14

DORMIR, MANGER 
ET PLUS ENCORE
Planifiez votre itinéraire et découvrez nos suggestions 
gourmandes, hébergements et adresses coup de cœur 
de la région.

Plan your itinerary and discover our gourmet suggestions, 
accommodations, and favorite spots in the region.

VISITES D’ATELIERS
Rencontrez les 33 artisans et artistes 
participants regroupés dans 18 
ateliers et découvrez leurs créations.

Suivez les drapeaux bleus pour 
identifier les ateliers participants !

Meet the 33 participating artists 
and artisans in 18 workshops and 
discover their creations. 
 
Follow the blue flags to identify the 
participating workshops!

4-5-6 et 11-12-13 
septembre
de 10h à 17h

September 
4-5-6 and 11-12-13

DÉMONSTRATIONS 
ET PRÉSENTATIONS
4-5-6 et 11-12-13 
septembre
de 10h à 17h

September 
4-5-6 and 11-12-13

Immergez-vous dans le monde de 
ces créateurs. Explorez avec eux ce 
qui les passionne, leurs démarches, 
leurs techniques et leurs outils.

Immerse yourself in their world. 
Explore with them what they are 
passionate about, their approaches, 
their techniques and their tools.

CIRCUIT ARTISTIQUE IMMERSIF

6e édition
6th edition

4-5-6 et 11-12-13 septembre
September 4-5-6 and 11-12-13

33 artistes et artisans
18 lieux et ateliers

33 artists and artisans 
18 locations  and studio

SAINT-ARMAND – FRELIGHSBURG
D U N H A M  –  S TA N B R I D G E  E A S T

Où dormir, manger 		
et plus encore!
leboulevarddesarts.com


